FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use
/ DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrugdes de seguranca e utilizagdo» antes da primeira utilizacéo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d’'uso” al primo utilizzo / DA Lzes hzeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigt igennem inden den farste ibrugtagning./ NO Les ngye heftet “Réd om sikkerhet og bruk” fer
forste gangs bruk / SV Var god las héftet “Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta
anvandningen./ Fl Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa.
/ TR ik kullanimdan &nce “Givenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice okuyun / EL
AaBaote mMPooeKTIKA To eyxelpidlo «O8nyieg acpaleiag Kat xpriong» mptv amd tnv mpwtn xenon / PL
Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
i uzytkowania” / CS Ped prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpe¢nostni pokyny pro
pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odportcania a pouzitie”. /
HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznalati utmutato”
cim fejezetet / SL Pred prvo uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo«/ RU Mepep
nepBbIM UCMOMb30BaHVIEM BHUMATESIbHO NpoumMTaiTe MHCTPYKLMIo «Mepbl 6e30MacHOCTM 1 NpaBuna
ncnonb3osaHua». / UK Mepen nepinm BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO NpounTalite nocibHuk «fpasuna
TexHiKkv 6e3neku Ta pekomeHpaaLii wopo BukopurctaHHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo
proitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul
Jnstructiuni de sigurantd si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt
ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$
naudodami jrenginj pirmga karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lidzu rapigi izlasiet brostru
“Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npouyeTteTe BHAMATENHO KHIKKaTa “MpernopbKkm 3a
6e30mnacHoCT MynoTpe6a” npeay MbpeoHavanHa ynotpeba/ KO S ALE5H? | 4, A|E At 2t 2 Sl
“ObH 420" ZHZIE F0| 21 7| 2101 = A|7| HFZELICL/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe proditate
knjizicu “Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC FESE— R {EFRRHEIAR FTELL “EQ’?M’EME"
Mt/ HK EE—RERRIFHERBEIL LR 1’15%%%”"?% /VN Vui long doc ky cuén “Hudng
dan St dung va Bién phap An toan” trudc khi st dung 1an dau / TH nganewsise “glennns
wnensiuazmslsin” neumslsnuaiuan / SR pazljivo procitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i koriscenju”
pre prve upotrebe / AR V1 8,0l Jlosiwd] Jd Dlisy Jlosiadl Olsliyls dadad] 8 8sl3 Loy /FA
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Yrioru 61 Kuie ¢ YTi0r11 GbITOBbIE 3MEKTPUYECKME C NAPOYBNAKHUTENEM TOProBOM
TOprogoii Mapki <TEFAL», Mopenu: FV5714xx, Mapkut «TEFAL», mogenu: FV6870xx, FV6872xx, FV6813xx, FV6824xx,
FV5715xx, FV5716xx, FV5717xx, FV5718xx, rae - A R0 Z 60 yudpa
FV5719xx, FV5735xx, FV5736xx, FV5737xx, FV5720, 070,409, KoTopan 0603HaYAET CTpaHy HasHaueHUA TexHIYeCKMe
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KOTOpasn 0603HauaeT CTpaHy HasHaueHna VdopmaLms o ceprudukaLmm:
. GROUPE « Ceptudumkar coorsercreusa N°EASC RU C-FR.AI27.B.00367/20
. it 26.11.2020 no 25.11.202!
SEB', France (Groupe SEB, 112 G1em|n du Moulin . Sf&ﬁﬂ%"&?&'ﬁmﬁgﬁm EAST» 025
Carron 69130 Ecully, France) Mpyn CEB, 112 LLmaH aro

Mynen Kappon 69130 kionu ®panc Od Yriori P Kue ¢ TOprosoit
npepcTasuTenb, MnopTép - 3A0“Tpynna CEB-Boctok” mapku «TEFAL», mopenu: FV6810xx, FV6812xx, FV6820xx, FV6830xx,
125171, r. MockBa, JlenuHrpaackoe w,, A. 16A, c1p. 3, FV6832xx, FV6840xx, FV6842xx, rae X - nio6as
nom. XII, ren. 8-495-213-32-32 6yksa ot A o Z 6o undpa ot 0 A0 9, KoTopas 0603HauaeT CTpaHy
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KTep: . TexHuuecKue XapaKTeprcT
.zrezx;;:oef;'(;';?bpr: 21 3;”_‘;2"‘,'3"3” 220.240 B 50-60 4y 2350-2600 wn 2520-3000 Barr
VHpopmaLms o cepTduKaLmm: Wndopmaums o ceptudmkaumm:
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« Cpok peiicTaus € 22.08.2019 no 21.08.2024 .
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W3roTosneHo Bo ®paHuun ana xonavHra “GROUPE SEB’, France

Ans yTioros Gbitosbix (Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)
TOProBOi Mapi TEFAL», Mogenw: FV5720xx, rae X - nioGas Tpyn CE, 112 Lk a1o Mynew Kappor 69130 3o OpaHc
o1 A A0 Z nubo uupa ot 0 Ao 9, KoTopas npenc 3A0“Ipynna CEB BocTok”
CTpaHy HasHaueHuA 125171 r. MockBa, JleHnHrpagckoe w., a. 16A, cTp. 3, nomewjene XIi
V|H¢0pMﬂI.IVIﬂ o cepmduKa Ten. +7-495-213-32-32
PTUMKAT COOTBETCTBUA 9EA3C RU C-FR.Ar27.8.00241/20 CooTBe’lcmym rpe6osauvmm
L oK e TR« 05.03.2020 110 04.05.2025 TP TC 004/2011 "0 6€30MaCHOCTH HIZKOBOALTHOO
blAaH « APT> o60opyaoBaHus’, yTs. Pewennem KTC ot 16.08. 2011r. No768.
COOTBETCTBYIOT TPE6OBAHNAM: . TP TC 020/201 1"3neKTPOMarHnTHas COBMeCTUMOCTb TeXHUYECKNX
“TPTC 004/9011 "0 Ge30RACHOCTI HISKOBOABTHOTO peAcTa’, yT6. Pelieniem KTC o1 09.12.2011r. N879.
oﬁo AoBa““n yTB. Pewennem KTC ot 16.08. 2011r. . in\?‘ngy/zols "06 orpaHuyeHn npleeueuvm onacHbIX
m
« 'TPTC020/2011 "Bnex‘rpomarn UTHaA COBMECTUMOCTb
TEXHUYECKNX CPefCTB", ;‘ra Pewennem CpokK ciy6bl M3aenuA 2 roaa ¢ AaTbl NPOAAXM B YCIOBUAX
KTC0o109.12.2011r. N2879. ;Kcnnymuuu v XpaHeHus npy Temnepatype ot 0°C ao 40°C.
MOHTaxa, n

Cpox cny6bl M3AEMA 2 rofa € AaTb IPOAAMKM peanuzaymn He YCTaHOBNEHbI.
B YCNIOBUAX 3KCrTyaTauun 1 XpaHeHnAa npn
Témnepatype ot 0°C go 40°

% FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende pad modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avaloya
He To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modellté|
fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctv ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 2Z0| T2} C+S / BA Zavisno od modela / RC #IBLSTRE / HK 1R ELSE T E / VN

Theo mau/THsmug/ SR U zavisnosti od modela / AR Jsdgk) s/ FA Jdo o 5
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Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



